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TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

1. CLOSE TRAP DOORS AND LOAD CARS INTO LAUNCHERS BEFORE PLAY. • ANTES DE 
EMPEZAR A JUGAR, CIERRA LAS TRAMPAS Y PON LOS AUTOS EN LOS LANZADORES. • 
FERMER LES TRAPPES ET PLACER LES VÉHICULES DANS LES LANCEURS AVANT DE 
JOUER. • FECHE AS PORTAS ARMADILHAS E COLOQUE OS CARROS NOS LANÇADORES 
ANTES DE COMEÇAR A BRINCADEIRA.

ba

SCORE MORE CARS THAN YOUR OPPONENT UNTIL YOU UNLOCK THE TRAP DOOR ON HIS 
SIDE AND MAKE ALL OF HIS CARS DROP OUT! • ¡LOGRA MÁS PUNTOS QUE TU OPONENTE 
HASTA QUE ABRAS SU TRAMPA Y HAGAS QUE TODOS SUS AUTOS CAIGAN! • FAIRE 
ENTRER PLUS DE VOITURES QUE L'ADVERSAIRE JUSQU'À CE QUE LA TRAPPE S'OUVRE DE 
SON CÔTÉ, ET FAIRE TOMBER TOUTES SES VOITURES! • COLETE MAIS CARROS MAIS DO 
QUE O SEU ADVERSÁRIO ATÉ DESTRAVAR A PORTA-ARMADILHA DO LADO OPOSTO E 
DERRUBAR TODOS OS CARROS!

WIN! • ¡GANA!
GAGNANT!
GANHAR!

POUND TO LAUNCH! USE YOUR SKILLS TO CLEAR THE CRASH ZONE AND LAUNCH TOWARDS THE BUCKET. 
• ¡GOLPEA PARA LANZAR! USA TUS HABILIDADES PARA PASAR LA ZONA DE CHOQUES Y SALIR LANZADO 
HACIA LA CUBETA. • FRAPPER POUR LANCER! FAIRE PREUVE DE TALENT POUR TRAVERSER LA ZONE DE 
COLLISION ET SAUTER VERS LE BAC. • PRESSIONE PARA LANÇAR! USE AS SUAS HABILIDADES PARA 
LIMPAR A ZONA DE BATIDA E LANAÇAR RUMO AO BALDE.

LAND IN THE BUCKET AND MOVE THE 
NEEDLE. YOU'VE SCORED! • CAE EN LA 
CUBETA Y MUEVE LA AGUJA. ¡LO LOGRASTE! 
• SI LA VOITURE TOMBE DANS LE BAC, 
BOUGER L'AIGUILLE. UN POINT! • POUSE NO 
BALDE E MOVA A AGULHA. VOCÊ ACERTOU!

CRASH ZONE
ZONA DE CHOQUES
ZONE DE COLLISION
ZONA DE COLISÃO

TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE. • CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA 
OBTENER MEJORES RESULTADOS. • REMARQUE : AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE 
OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

4. PRESS BUTTON TO RELEASE CARS IN THE WINNER'S BUCKET. GET YOURSELF READY FOR A NEW GAME! • PRESIONA EL BOTÓN PARA SOLTAR LOS AUTOS 
EN LA CUBETA DEL VENCEDOR. ¡PREPÁRATE PARA UN NUEVO JUEGO! • APPUYER SUR LE BOUTON POUR LIBÉRER LES VOITURES DANS LE BAC DU 
GAGNANT. ON SE PRÉPARE POUR UNE NOUVELLE PARTIE! • APERTE O BOTÃO PARA LIBERAR OS CARROS DO BALDE. PREPARE-SE PARA UM NOVO JOGO!
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO.
CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES.
POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÉM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

THREE VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY.
INCLUYE TRES VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO.
COMPREND TROIS VÉHICULES. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT.
TRÊS VEÍCULOS INCLUÍDOS. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

1. CLOSE TRAP DOORS AND LOAD CARS INTO LAUNCHERS BEFORE PLAY. • ANTES DE 
EMPEZAR A JUGAR, CIERRA LAS TRAMPAS Y PON LOS AUTOS EN LOS LANZADORES. • 
FERMER LES TRAPPES ET PLACER LES VÉHICULES DANS LES LANCEURS AVANT DE 
JOUER. • FECHE AS PORTAS ARMADILHAS E COLOQUE OS CARROS NOS LANÇADORES 
ANTES DE COMEÇAR A BRINCADEIRA.

ba

SCORE MORE CARS THAN YOUR OPPONENT UNTIL YOU UNLOCK THE TRAP DOOR ON HIS 
SIDE AND MAKE ALL OF HIS CARS DROP OUT! • ¡LOGRA MÁS PUNTOS QUE TU OPONENTE 
HASTA QUE ABRAS SU TRAMPA Y HAGAS QUE TODOS SUS AUTOS CAIGAN! • FAIRE 
ENTRER PLUS DE VOITURES QUE L'ADVERSAIRE JUSQU'À CE QUE LA TRAPPE S'OUVRE DE 
SON CÔTÉ, ET FAIRE TOMBER TOUTES SES VOITURES! • COLETE MAIS CARROS MAIS DO 
QUE O SEU ADVERSÁRIO ATÉ DESTRAVAR A PORTA-ARMADILHA DO LADO OPOSTO E 
DERRUBAR TODOS OS CARROS!

WIN! • ¡GANA!
GAGNANT!
GANHAR!

POUND TO LAUNCH! USE YOUR SKILLS TO CLEAR THE CRASH ZONE AND LAUNCH TOWARDS THE BUCKET. 
• ¡GOLPEA PARA LANZAR! USA TUS HABILIDADES PARA PASAR LA ZONA DE CHOQUES Y SALIR LANZADO 
HACIA LA CUBETA. • FRAPPER POUR LANCER! FAIRE PREUVE DE TALENT POUR TRAVERSER LA ZONE DE 
COLLISION ET SAUTER VERS LE BAC. • PRESSIONE PARA LANÇAR! USE AS SUAS HABILIDADES PARA 
LIMPAR A ZONA DE BATIDA E LANAÇAR RUMO AO BALDE.

LAND IN THE BUCKET AND MOVE THE 
NEEDLE. YOU'VE SCORED! • CAE EN LA 
CUBETA Y MUEVE LA AGUJA. ¡LO LOGRASTE! 
• SI LA VOITURE TOMBE DANS LE BAC, 
BOUGER L'AIGUILLE. UN POINT! • POUSE NO 
BALDE E MOVA A AGULHA. VOCÊ ACERTOU!

CRASH ZONE
ZONA DE CHOQUES
ZONE DE COLLISION
ZONA DE COLISÃO

TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE. • CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA 
OBTENER MEJORES RESULTADOS. • REMARQUE : AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE 
OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

4. PRESS BUTTON TO RELEASE CARS IN THE WINNER'S BUCKET. GET YOURSELF READY FOR A NEW GAME! • PRESIONA EL BOTÓN PARA SOLTAR LOS AUTOS 
EN LA CUBETA DEL VENCEDOR. ¡PREPÁRATE PARA UN NUEVO JUEGO! • APPUYER SUR LE BOUTON POUR LIBÉRER LES VOITURES DANS LE BAC DU 
GAGNANT. ON SE PRÉPARE POUR UNE NOUVELLE PARTIE! • APERTE O BOTÃO PARA LIBERAR OS CARROS DO BALDE. PREPARE-SE PARA UM NOVO JOGO!
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO.
CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES.
POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÉM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

THREE VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY.
INCLUYE TRES VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO.
COMPREND TROIS VÉHICULES. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT.
TRÊS VEÍCULOS INCLUÍDOS. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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